
RICHIESTA DEL CERTIFICATO DI ORIGINE DI BEVANDE, ACETO, VINO E PRODOTTI DI 
UVA E VINO IN BRASILE - (ANEXO IX NORMATIVA Nº 67, de 5 de Novembro de 2018) 

Il sottoscritto ……………………………………………………………………………………………………………….. 

Codice Fiscale ……………………………………………………………………………………………………………… 

in qualità di titolare/rappresentante dell’impresa/procuratore dell’impresa denominata 

……………………………………………………………………………………………………………………………… 

codice fiscale e numero d'iscrizione  dell’impresa alla CCIAA di Verona ………………………………………………... 

i cui poteri, in relazione alla richiesta del documento in oggetto, sono stati regolarmente iscritti al Registro delle 
Imprese ad appaiono nel certificato camerale di iscrizione, richiede alla CCIAA di Verona il rilascio del documento 
denominato Anexo IX, di cui alla vigente normativa brasiliana sull’importazione di vini e bevande, da redigere secondo 
il fac-simile allegato. 

In relazione a quanto sopra dichiara, ai sensi dell’art. 47 del DPR 28 dicembre 2000, n. 445, recante il testo unico delle 
disposizioni legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa, consapevole delle sanzioni penali 
previste dall’articolo 76 della medesima legge in caso di falsità in atti e di dichiarazioni mendaci e che la non veridicità 
delle dichiarazioni rese comporta la decadenza dai benefici eventualmente conseguenti al rilascio del certificato 
ottenuto sulla base delle stesse, 

- che i prodotti indicati nell’Anexo IX corrispondono a quelli di cui al certificato di origine  …………………….        
rilasciato dalla CCIAA di Verona 

- che le analisi dei prodotti sono state effettuate presso un laboratorio regolarmente accreditato nel sistema 
SISCOLE delle autorità brasiliane 

- che i dati contenuti nel fac-simile di Anexo IX allegato alla presente richiesta sono veritieri e che possono 
essere verificati dagli uffici camerali attraverso l’analisi dei documenti allegati alla presente, con particolare 
riferimento al mezzo di trasporto, al luogo di scarico della merce, alla denominazione, al marchio, al lotto, 
all’indicazione geografica, al tipo di imballaggio e alla capacità dell’imballaggio, ovvero a tutti quei dati che la 
CCIAA di Verona non è in grado di controllare attraverso le proprie banche dati 

- lo stabilimento di produzione o di imbottigliamento specificato nel fac-simile di Anexo IX presentato svolge le 
attività di produzione o imbottigliamento o entrambi in Italia e i prodotti indicati soddisfano gli standard 
nazionali di qualità e identità e sono idonei al consumo sul mercato interno, come comprovano le fatture di 
vendita in Italia/in UE del medesimo prodotto allegate. 

Data, ……………………. 

____________________________ 

(firma leggibile) 

 

Allegati obbligatori: 

- fotocopia di un documento di identità in corso di validità del sottoscrittore (solo in caso di presentazione allo sportello) 
- certificato di analisi rilasciato da un laboratorio accreditato nel sistema SISCOLE che sarà allegato all’Anexo IX 
- fatture di vendita in Italia/in UE del prodotto indicato nell’Anexo IX 
- documenti idonei a comprovare i dati relativi al mezzo di trasporto, al luogo di scarico della merce, alla denominazione, al marchio, al 

lotto, all’indicazione geografica, al tipo di imballaggio e alla capacità dell’imballaggio 

NOTA: in caso di invio telematico della richiesta il presente modulo e tutti gli allegati dovranno essere firmati digitalmente dal richiedente. 



ANEXO IX 
 

CERTIFICADO DE ORIGEM DE BEBIDAS, FERMENTADOS ACÉTICOS, 
VINHOS E DERIVADOS DA UVA E DO VINHO PARA O BRASIL 

 
CERTIFICATE OF ORIGIN OF BEVERAGES, VINEGARS, 

WINE AND PRODUCTS OF GRAPE AND WINE TO BRAZIL 
 

Certificado de Origem nº / Certificate of origin n.:                             País emissor/ Issuing country: ITALY 
 

Exportador (razão social, endereço e país)/ Exporter (Name, adress and country): 
 
Produtor/engarrafador (razão social, endereço e país)/ Producer/bottler (Name, adress and country): 
 
Importador (razão social, endereço e país)/ Importer (Name, adress and country): 
 
Meio de Transporte/ Means of transportation: 
 

Local de Descarga/ Place of unloading: 

 
Produto/ Product: 

Denominação/ Name: 
 

Marca/ brand: 

Nº Lote/ Batch n.: 
 

Indicação Geográfica* (se houver)/ Geographical Indication (if there is): 

Tipo da Embalagem/ 
kind of packing: 

Capacidade da Embalagem (L ou Kg)/ 
Packing Capacity (L or Kg): 

Nº de Embalagens/ 
number of Packing: 

Volume Total (L ou Kg)/ 
Total volume (L or Kg): 

     
 
*A Indicação Geográfica deve ser a mesma constante no rótulo/ The Geographical Indication must be the same as the one on the label 
 
Certificado ou Laudo de Análise nº (referente ao produto acima indicado)/ Certificate  
or Report of Analysis n.(referred to above): 
 
Nome do laboratório/ Name of laboratory: 
 
Endereço do laboratório/ Adress of laboratory: 
 
 
O estabelecimento produtor ou engarrafador acima especificado exerce no país as atividades de produção ou engarrafamento ou ambas e o(s) produto(s) 
acima especificado(s) atende(m) o(s) padrão(ões) de identidade e qualidade nacional(is) e está(ão) apto(s) para o consumo no mercado interno. 
The abovementioned producing or bottling establishment works in the country with the activities of production or bottling or 
both and the products specified above meet the national identity and quality standards and are fit for consumption in the internal market. 
 
Nome do organismo oficial/ Official agency name: Camera di Commercio, Industria, Artigianato e Agricoltura - VERONA 
 
Endereço do organismo oficial/ Official agency address: Corso Porta Nuova, 96, 37122 
 
 
 
Local e data/ Date and place: Verona,  
 
 
 

________________________________________ 
 
 
 

Assinatura e carimbo ou assinatura eletrônica do responsável pelo órgão oficial do país de origem ou entidade por ele reconhecida para tal fim 
Signature and stamp or electronic signature of the representative in charge of the origin country or entity recognized for this purpose 

 
Identificativo …………………………………… 
 
Numero Protocollo …………………………………… 

 
documento o Laudo de Análise emitido pelo laboratório cadastrado no SISCOLE 
Attach to the document the Report of Analysis Analyzed by the laboratory registered in SISCOLE 
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